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NÓGRÁDI LAPOK Hirdetések díjja: Öt 

hasábos petit sor 5 kr.Bélyeg minden 

leiktatásnál 30 kr.Nyilt tér garmond sora 20 

kr. Hirdetéseket felvesz a kiadó. Nagyobb

vagy többszöri hirdetések jutányosan 

esz- közöltetnek. Előfizetési pénzek, 

reclamátiók 

és hirde- tések a kiadóhoz 

intézendők.

Előfizetési feltételek: Egész évre  6 ft. 

- Fél évre  3 ft. -Évnegyedre  1 ft. 50 kr.Előfizetni lehet, 

csupán a kiadó hiva- talban B.-Gyarmaton. E lap 

szellemi részére s a nyilttérre vo- natkozó minden közlemények 

a szerkesz- tőhöz 
küldendők.

politikai, társadalmi és közgazdászati hetilap.
Előfizetési felhívás

A NÓGRÁDI LAPOK
1874-ik évi folyamára.

Előfizetési Arak:

Egész évre •» írt.
fel évre ... 3 frt.
negyedévre . i írt. 50 kr
B.-Gyarmatou havunkról * 50 k
(gyűjtőknek minden egyszerre megrendeli 

út példány után egy tisztelet példány jár.
Az előfizetési pénzek a szerkesztőhöz, 

vagy Kék László nyomdatnlajdonoshoz, lég* 
czélszertlbben postai ntalváuynyal, a nyo
matandó példányok ir.-uti tájékozás s pon 
tos szétküldés tekintetéből mielőbb külden
dők. Az első évről is szolgálhatunk teljes 
számú példányokkal. —

B.-Gyarmat jan. 28.

Úgy látszik, a politikai dilettan- 
tísmus.- mely a közelebbi években az 
egész nemzetet átható szenvedélyként 
jelentkezett. * annak minden tevé
ken vsegét kizárólagosan igénybe 
vette. sokat kezd veszteni csáberőre- 
jéből. risztuhabb nézetek vergődnek 
uralomra .* egészségesebb felfogás 
foglalja el helyéi az eddigi türel
metlen elfogultságnak, jnely anathe- 
mával sujtá az ellenvéleményt.

Eddig a politika volt azon min
dennapi kenyér, melyből boldog bol
dogtalan minél nagyobb adagot igé
nyek magának. Ez volt a vessző 
paripa, melyen minden gyakorlatlan 
lovag nyargalni merér/elt. s azon 
mesterség, melyhez mindenki érteni 
vélt. — s melynek elsajátítására s 
tökélyre vitelére a borbérműhely ép 
oly alkalmas iskolának mutatkozott, 
mint az egyetem.

Az események íiatahna s a csö
mör. mit a szokatlan tápszer sokak
nál okozott józan író hatását élig jó- 1 
kor érvényesítő.

Kezdjük unni a politikát. Kíkí 1 
> saját dolga után jár. s a haza fi sógor 
nem az alléktól r politikai meggyő- j 
ződés hangos kifejezései, de a mun- < 
ktaság áldáso- gyümölcsei szerint •• 
kezdi mérni s l/olátni azt, hogy a l 
iegjobb hazafi nem az, ki meddő s 
vitákban s pártküzdelmekben szere- ] 
pel. de kihivatásának megfelel, ok l 
szerűen viszi gazdaságút, üzletet. 1 
iparát, kereskedését, hivatalát, meg- {< 
felel állampolgári kötelmeinek s 1 
maghozza áldozatát ív ha kell, a 
közügy oltárára.

Szorgalom « becsületesség. é.*> mú- 
vcluég az. mi egy nemzetet boldoggá < 
s nagygyá tehet. de nem a frázis
gyártók serege.

Mindez nem zárja ki a közügyek 
iránti érdeklődést s részvétet azok h< 
intézésben, sót azt szílkségessé teszi.

> mert a polgári szabadság legerőscbl 
|biztosítéka a közügyek iránti érdek 
löd és s az ebből önként eredő köz 
szellem.

De azt tapasztaltuk, hogy épei 
az élet halálra fohtitott politizálá; 
idejében sem volt észlelhető ezen reá
lisabb irány, sőt annak majdnem tel 
jes hiányát kelle tapasztalnunk, mer 

r míg élesen megtámadtuk az ország-'* 
t pénzügyi politikát. nem vettünk idői 

magunknak községünk számadási* 
, nak tételeit megtekinteni; a míg az 

utolsó falusi rektor is_ bírálat alá 
veszi a eultusmini.-uer intézkedéseit, 
addig sem ö. sem az ország dolgai- 
val vesződő többi községlakók távol
ról sem törődtek_a sajat községi is
koláik állapotával s igy lehetne 
végig menni, ily visszás állapo
tokról kellene tanúságot tenni min 
den ügyben, minden téren s végül 
elkellene ismernünk azt. hogy ha 
házi-, községi s megyei ügyeinkkel, 
melyek bennünket oly közelről ér
dekelnek a icvékenvségünket igény
lők. csak annyit vesződtünk volna, 
mint az. országom ügyekkel a meddő 
vitákra s pártküzdelmekre fecsérelt 
időnket ezek javítására s érdekében 
használtuk volna, egykét !épÓA>cl 
bizonvára előbb lennénk.

Tehát csak üdvözölhetjük a vál
tozást. ha attól félnünk nem lehet, 
hogy igen is alább hagyunk a poli
tikával, de azért egyéb téren ép oly 
tétlenek leszünk, mint eddig voltunk, 
a csekélyebbnek látszó 0 ambitiókat, 
ki nem elégítő ügyekkel ép oly 
kevéssé gondolunk, mint eddigelé sát- 
adjtik magunkat az édes semmitte
vés rég élvezett örömeinek.

Igen ettől kell tartanunk s 
hogy lehetnek idők, midőn vissza ki- 1 
váltjuk a pártküzdelmek napjait, < 
melyeken nem kellé .lélnünk lega- 1 
lább az elalvástól, mely nemzetünkre 1 
nézve egy értelmi! lenne a halailal. < 

Meglehet, hogy c sejtelmet keltő * 
jelenségek csak következményei az 1 
‘ddig tálvitt buzgalom lankadasának,* 1 
1 csakhamar bele élendjük magun- r 
tat a megváltozott körülményekbe é 
> elfoglaljuk az eddig meglehetős r 
tarlagon hagyott, bár hálásabb tere- f 
:ct .« minden künk az* által hiszi d 
eróni leghívebben ha*afiúságát, ha ji 
zon kötelességnek, melyet hiva- t. 
áwi kijelöl, emberül megfelel. j<

——rí

Válasz. - j

s a i o rn j a i Nyílt l e v e 1 é r e/j »
IpoJvság, jan. 13.

2 ’ rí
Kedves barátom! Nagyon helye* |t 

m tetted, hogy szerény rdomici- (í

•- ÖUI ® f i ,ü L" t >b «tÁ<nát

1*1 íitinia-onuit megjelölted, mert bí 
‘Inéin tartom is magam oly rszellcii 
•lalaknak- mely a századok előtt é 

; (Nalomjaiak testében kopogó lélek 
íjként vándorolhat: még sem szere 
-iném, ha ísmerósiin a két szomszéf 
•[megyében az; hinnék felőlem, hog 

Dárdayt Erdélyben én lőttem agyú 
i',amint ez, az utóbbi ,,Fővárosi La 
•'ppk“*ban olvasható} vagy azt: hog 
i;ón vagyok azon l’ongracz, ki épe 

ez időben Kolozsvárt „az ehő ma 
Jgyur-angol h ti s 1 ógm e n tea i tő val 

lulatot*1 alapítja; (amint ez meg a
. utolsó Pesti napló14-bán olvasható.

Azt is szeretem, hogy a szerkesz 
tőség nevében te felelsz, mint földia 

‘és régi jó barátom a „Nógrádi La 
i púk’* szerkesztőjéhez intézett, de an 
ii|tk kosarába dobott levelemre, í 
mire különben neki 'clőlegesen enge 
delmet adtam. De azt már nem szó 
retem tőled, hogy szavaimnak va
lódi értelmét vagy félreérted, vagy 
épen azokat rántod elő, melyek úgy 
tüntethetnek fel sok olv’asásónál, 
mintha valami ,. nagyon vadukat41 
mondtam volna. Tehát szerettem 
volna, ha már félig feleletre méltat
tál te, mint velem együtt nőtt megyei 
ember, levelem no „per cxccrpta4i 
mutasd be, s abb 1 csupán a benne 
netán rejlő ..gravamen;i-eket, hanem 
adva azt egészen bár szerkesztői csi- 
lacokkal spékelve ,.junctiin4i tetted 
volna arra. „Rohannak* rohanó, külön
ben szellemdiB nií*irjcgvzésidet.

Nem én mondtam sem első som 
utolsó, hogy ,,a vidéki lapok ne űz
zenek magas politikát.'* Mondva volt 
és lesz ez számtalanszor épen azon 
nagy lapokban, melyekre te méltán 
hivatkozol nyílt leveledben.*) És ha 
fiz én (nem közölt) levelem napvilá
got lát, úgy -- szabadj in hízelegni 
magamnak — azt is látták volna 
némely, nem monoklin néző „glebac 
?t erepitae adstrieti*1 vidéki polgár
társaink: hogy a Nógrádi Lapok*' 
izerintem tervezett uj folyama nem 
Jgyar. többé xítohun (és Montmo- 
*eny!; herezegek lapja, hanem azon 
des magunk kis világát visszntük- 
■öző, melyben mindennap élünk és 
órgunk: nem ugyan herczegi ele
id: kalács vagy zsemle, mit több- 
lyire újra gyúrva egyszer hoz asz
al unkra a póata, hogy megkeményed
ik. hauem olyféle jóízű barna kenyér, 
ni egy hétig puhán marad. Tehát 
ed vés barátom, lehet hogy tévedek,- 
e én ily féle egészséges eledellel ésÁ 
rns jóféle szellemi táppal (csak nemi 
olinkai vczéivzikkrkkel- e szc- j 
int nem i« holmi „falusi libák sü ‘ 
Jtb*n aprehensióit, szerelmes leveleit, j 
•odubogarak petéit, fdserdülendő

*) » ,X. U"*bAu b. lUetk.

ír kakukfiait'* stb. etf. reprodukáló vi
li déki lapot óhajtok, — sót nem csak 
lt óhajtok, hanem egykor igénytelen 

>** személyemben tettleg szerkesztettem 
t- is, melyben uly „kukukfiuk'* elme- 
I- szüleményei, a tieiddel együtt 
) lúPuk napvilágot, a melyekre ma is 
n büszkeséggel emlékezem I . . .

Barsmcgye anncktálásáért nyílt 
J leveledben engem is vádolni látszol, 
11 jóllehet épen nem ismered e részbeni 
•' komolyabb nézetemet, mit több 

magán körben nyíltan kifejeztem, s 
z mi röviden oda megy ki: hogy bár

miül jól ütne is ki nekem mint 
honfinak a ministerileg tervezett 

1 unió, ezt, ip i n t honfi sehogy sem 
helyeselhetem. Sőt azt is kifejeztem 
hozzátok irt levelemben, miként erő- 

1 sen hiszem, hogy a megyék jövő szá
zadjának kiczirkulmazja: Hont-Nó- 

’ grád nagyobb részé bői egy egységes 
Iptilymegyét fog croálni. Teháte 
részben sem vádolhattok szűkkeblű 
pmvinciaiismnssal. — Különben ha 

* csakugyan lesz valami az általad 
1 jelzett „polgári házasságból** s Hont 

megtalálja nyerni menyasszonyift^lpsz 
gondja arra hogy a „szép hozományt** 
megtartsa a mennyasszonyt pedig a 
szomszéd d no szeresse! . . .

En. igen is száz mutatvány-pél
dányt kértem a netán Ilontot is czimé- 
hez tűzendő „Nógrádi lapok“-ból, 
hogy ezeket mint velünk számos „kö- 
zös” anyagi összeköttetésünknél fogva 
szellemi unióra lépteket, a tőlem 
telhető erélylycl és fortélylyal be
mutathassam, ajánlhassam, minden 
rendű és osztályú mindkét nemű mű
veltebb egyéneinknek7 s igy már 
ezen, töbször érintett levelemben 
nyilvánított szándékomban benn rej
lett előzetesen is kérdésedre a válasz 
és ígéret: részemről a legkészsége
sebben közreműködni; hogy a „Hont- 
Nógrádi,** vagy ha jobban tetszik: Nó- 
grád Honti Lapok" megyénkben, 
a megyénkhez méltó elterjedést nyer
jenek. Ám de erre, — legalább 
az én csekély véleményem szerint 
— mulhatlanul édes barátom nem 
annyira a kilátásba tett photogra- 
fiakra van szükség (habár i husi tolt, 
szépített arczképuhíkot szívesen vész
szűk tőletek!) mint inkább szükség 
van hogy ti (már t. i. az általam 
nagyon tisztelt „Nógrádi Lapok*4) ne 
vezérczikkrzzcne’- a Burmái „kisebb, 
v.egónyebb. s elmaradottabb** 
Honiról : Továbbá szükség, hogy no 
(kiírjátok megyénk szebb felét „de 
jobissine nobis“ annektálni Gyarmat
in/, — meg csak nem rég igazán Gyar- 
nathoz! Mert még abban van ratio, 
iá ti édes barátom a históriai alapra 
díva férfiasán védi»ck magatokat, 
zéditek Gyarmatot, Maróthot és SA-



got; de ha L-óva mellen tortok latul 
zdU úgy. kAveíkr/tcftsAg okáért nck 
lek nem Gyarmat hanem toa* köz- 
pont, például SftécMHn maiiét: k»*ii 
kardoskodnotok. Mar pedig ha ezt 
acm ictwtitek. hagyjátok folyni % <loi- 
gofcj. ..< unt folynak. A ..Nógrádi 
L&pok «!:»«‘ ara ..tuundu* * v e&pe-
diet4* avagy 4 franca ia ;»z«'4aainód 
aserínt : .,cel» ve rangén* ‘ \ rgüi
pedig biztosit lak liennrtekrt edo« ba
rátom. hogy valamim mi étidig úgy. 
e-xeutiii *en» kívánjuk üdétek -cm 
kies Gyarmatotok uj falait. ww N’ó 
grádolok tÍMteleie* romjait. úgy uii 
*cm adhatjuk oda kön veden nektek 
•em Ipolyság rónáját, mmii Szondi 
vére Álul megaarntelt Pregví varat. 
» élt illetőleg ;minthogy nyíltan ké
ritek) enged j válaszolnom <»uu<* brr 
cieg axavaival, miután te Rohan her 
cxegéit idézted. ,,noui> cu repondrons 
á quiqnonqur. qui o*er.t le toucher.“e

Hongra c a l. *» j o ».

Tanügy.

F ö I h i v a » a a <» g r a d ui v g y c 1 
központi tanitoegylrt tagjai 
hol! I .nógrádi központi* <> a Cel-v 
nógrádi uuritóegytet egyesülése érdekéiéi 
o. 1813. év uet. 8. Iamoocxoü tartott gyük** 
nradnánye *an»k idejében kfixBlvr volt r 
l*pokbau . a

E gyűlés jcgjtököoyc<-nck rrielioebtu
— mely szerint a megyei UuielSgjcb** ur 
ő nagysága a uhuiért alapsaabályokhai tar* 
tatam* és a felekezeti népiskolák tanítóim 
oéare Urelmes pontok körben: orvmhiitenak 
kiesik friWss utón a kél elnökség alul e tél 
folytáiwu egy újabb gyűlést fog egybehívni
— Ó nagysága f. á. és hó 4-4® 9- »z. alatt 
kell leiratával e ezerre ó gyűlést csakugyan 
f. január há. 27 éra tűzte ki Stócséuvbe mint 
a megye területe kötöppvntjára

Ahová egyhtttnk minden tagja a jel 
célt ^határnapon reggeli t» órakor — falra* 
gjffl-b által kijelölt helyiségben megjelenni 
csenne! üsttel'teljesen felkéretik

A megyei tanfelügyelő ar fönérintclt 
raaghhritóhaa ecetesak 1 nagymütéságá köz 
okt möÜN*ár tmak ügyünkre nézve ked
vező válásra van ftMrmlitv*. ite» exy**er»mint

*| iMfSeilSal «««4»»kWk ki *Mh>< uyninl

a*oh körülmény te, muuonut a tauiu> urak 
látnaezk «dva egy’ np’gyei remidet abbeli in 
léal^dé+.’re iUctó k la: ••• gaik ré<ar 
rúl afuvac-v* napid íjakra «aaaudÍ4U|ak: 
uemkülhnbeu az, bi»gy a kerületi -zolgabm 
úr. & nagysága áltol erre fölkér, .c, «**he 
Icéűd.u érkező i< ndégekuék a polgárok uá 
letudó riaúlláMiliaiáaaroi gond«*io»dm.

Ti**telt kartaraak’ Hnra®^ művelődés* 
r* tauug,>i ifitekéi igényeiket b reményei 
ke* • a hatoda* tere® legnagyobb reszt 1 
oipn r » elő k «tói és terraseiu o*M»undkö 
draóbea é» buzgalmához köti; «k a tanító 
tág erkfttaw é* anyagi jótele ••* parattv**! 
Inán megkívánj* a testvérié# tötuorUh**!. • 
és így Núgrádmegy c tauitwiuak i» e g t 1 • 
tQlette alakulását.

Mind e*ru muemlit* *.t erdekrk .uagual 
áiláspoiitot uycreiiduek, uahelyt a sx> 
erűk egyasálnsk. így 1 állnak a/ egy** 
sek szép «m korwcru eszmél közösökké ú 
gy ttmékeözókké;. így -az egye* sohiyuk u 
-■• nem maradnak jAuib”r óhajuk,' teában 
Iraxm k közó* sohajji; vauek pedig, ha ju 
gv< é* méltányos, akad !uéituuy«*> «> k->u> 
rtilö meghallgatnia

Miután azonban a Kib^jtA* maga n.il 
msu "Cgit, kell, hogy teltre k*4;llnk. - - 
Trvé.kcnyscgbnk -zuuiaí 1 |>edig kel -4 ul 
fb'adal van kitűzve, az egyik : btvatáai tio.l 
tó-águnk cu»*dése; a áiáaik: egy nicgyvi 
.tunitói segély- éa uvuguij-inkz<«f“ h.« •
he:. • nvrvukt*ó! való léUshtese

'Mindkét :öladat. j)\ >ukrv rezve öth s 
m guldáaa vallvctcU múkódvM igény cl

Álért legyen i.-lwav.ink: az egyesfti - 
tníndeu módón'

Föl tcbat Nógradm* gye néptanítót rab 
bukhMtntaég nélkül, kttl inösen pedig közp. 
egy teli lagtársak a S/écm nyben hu népéten Jó 
egyesülésre? Hogy tuiuúu a Keltetni kapocs 
köztank megteremtetett, * szívnek i« meg
adjuk adóját, azaz, hogy a váltott c-liuc- 
csere után együtt egy víg larKuigi napot 
is tartsunk — amennyire tőlünk telik

Kelt Patukon 1874. jan. :>.
Áldás hazánkra é> ügyUukrv * 

l'ÍMttársi üdv balettel
* Fergcr lattan,

közp. egy!, elnök .
S t e 1 u e t Habot, 

egyl. I. jetfyrö.

Törvenykezesi ügyforgalom.

K b. g y a r m a t i kir. járásbíróságnál 
lát2. évről hátralékban maradt 257 ]>olgári 
* II l húntigyi *aim, 1873-ban érkezeit: 
polgári beadvány 12421*: húntigyi !*>»»;

, ;degvu h.»1 vigi megkereső 2581 . du »k 
1 bct«ih »u\ : 7- < *en >7«‘>V. -záinhó! elintő 

zetÁ-nfll •» n* . 4<» polgári • ’tí! hon* „y
• wfcHM i.U'wM ** l» mhi»wü- p r.
á I, \ I <> * o u c z i kir. jánwbirősagna 
*. l*Tr. < írói hitrátekban maradt dt* <«•’ *
• könyvi " U*l jKilgún rzám, IM73 bau rrke 

. zcU: 2»M>Í tkvi s 7385 polg. ebből hátra
lókban maradt: -4<i tkvi S 245 polg. Ebbő 
a sotnuiMA perek száma 1354. Bűnügyi ki 

ijmutetÁMi ucm volt alkalmunk látni, de tuini 
'magánúton értesültünk, a bűnügyi headtá 
uy*»k 'Műn . th)2.

t 5 /. e<- * r n y j jura -birÓKvgnA!, «872 
••vnM hátralékban maradt polgári és 
2c buuUgyi ojiu. IM73 bau érkezett: |h>| 

i> gáti í«444 buntlgyi, 52** elinteztctett iTili
• ;jMilgár! .ii.i buuUgyi, . ^.erint elintézel 

■ len maradt X»| {Mtlgúri s -44 búnllcyi szám 
» A •uvmmiv |>crck «záma !‘»7!».

\ füle ki jára-niro-űguai: l8l2-iól 
tuaradt J’ü polgári * 5»» bűnügyi. l,'73 tein 
érkezett i'1.' > polgári a St»7 bűnügyi eliu 
teafa? nyert .5013 jmlgun s *12 bűnügyi, 

I hátralékban vau *2 polgári m 21 bűutlgyi 
terám A ■Mimmás jierck szálba volt J<LH4.

i -ziraki járavhírtíMgnál IMÍ2. év- 
I ró« ÍMUaléktMU lyur.vit iit*2 }>uigári ? V7 

ifbűnügyi -oám, 1*01 han érkezett tlőOI pol
gári ■*!*“* btiungyi, ebből cKnté?< -4 nyert 

jővt*1’ polgári - 1131 bűnügyi, e jeeriut n»i*
• radt eiiuiézetivu 11**3 polgári s ló! bűnügyi 
b/ám. \ «<>nmms perek *záma 1327 re

j rugót! ~
i

Kimutatás.*I
\ f. hv -^ l;i *.tnczvigaioiu alkaltuav.il 

ircudczcndő tombolára beküldött nyeremény 
tárgyakról: Eridet zky l^ijosué ktlldótt : név 
jcgytálczát, tolltürlót s 4 dh. láuipasapkát, 
Kaczkovici lavjotuié: vajtartót, ezu kor tartól 

:• gyufatartőt; Szerémy Gábomó: íalkn* 
sarai, pu-k.tszij H egy héviuérőt: >zcréuiy 
Irén; :vUturló», * egy fehér házi uyulal; 

;Majerszky Fcrenczné: könyvjegyzéket s 2 
db. virágtartót; Okolicsányi l’álné: liquenr 
servicét, or.itariót * gyufatartót: OVulietányi 
János in*: dohány tartót, tojás ■*ztrvicct o 
személyre » gyerlyaellcnzőt ; TicaiusAy 
Miklósné: két fidibustartot ; Ticsinszky 
Aranka: oratnrtót, Unipatartnt $ égj dote<z 
levélpapírt: Komjáthy AnMJlnihé: tiutatartót. 
egy üveget jmbárral; Komiathy Erzsiké: 
óratartót; Tapoktányi Ferenezné: házi sap
kát, poharat s egy könyvjegyzéket: Sándor 
Károly né : tentatartót: Folku*!i:izy Sotia : 

: dohány tartót: DMsawfly Melánia: egy bon-

i bonettet * egy partume-dobozi; Knbinyi 
Kon-tanli.i : jMdianit; Fulkusházy Vauin ;

i pnimiat: Hévny Ilona: szivartáskái: Pótig- 
ráez Károly né: albumot: Kubinyi Jolőn, 
Irma és Marnó Jánosáé <z. Kubinyi Berta: 

1 legyezőt,, nív jegy tartót, poudrv-rbaloult, szi
var hamut arlót, névjegy tártól, pénztúre/at, 
darnen notieet, »zavartárezút, dolgozó kosa
rat, illatsiertartót *’ óratartót; Pongrácz 
Ádáinné: tintatartót; B. Kosnvr Elsom.ru: 
kaUcMáctót, gy ulátartót, két szobrocskát s 
gyűrű tartót; Illés Ödönné: törölközőtartót; 
Hcgymegby Janka: -aivarhaniutartót. két 
gyufatartót, lűturtót * gypwzoborot: Gyura 
Adolfné: Schiller összes uiúuknit 4 kötet-

1 Iwu : Zadubán Margit: cscngetyiibűzőt: \ e- 
. re* tlynláué: névjegytáczát, albumot a 

péuzlárezál: Ve reá Janka: egy pár ablak
. vánko-i ; Fel-^i burg Rozália: pauilagván 

kost; B. Ewwnszky Mária: kel virágvázat: 
Máriá-sy m. Kubinyi Luise: Üveget pobúr- 
ral, kél virág porccliáu vázat; Gr. (’rouy

1 Vilmosué: köt virágtartót; Gr. Forgauli An- 
1 t’dné: szivar » dohánytartőt, ismét egy szi

vartartót, egy pár fidibustartót, két gyufu- 
’ tartót. 4 db. boubontartőt és salonlátnpát;
1 Szilassy Horni: szivar s gyufatartot, <>cn- 

getyüt. kártyaiái-tót, »zivartartót s illat-zer- 
dobozt; DessewITy Ottóné: névjegytartói, 
óratarlót - pmibostüpáruát; Torny os 
György né: könyvtártól, ékszertartót s teli- 
hüstartő:: Jesz?»!«ky Margit: niunkaku-a- 
rat: Jeszenszky Datióné: illatszcrtartót > 
szalinadobuzt; Uzakovicané és Jeszenszky 
Danőuc által a b.-gyarmati kereskedőknél 
gy űjtőit tombola adományok : Rciscr Fülöp: 
brocbe és egy pár fülbevalót, 2 pár maii- 
chettc gombot, 2 pár inggombot, 1 pár fül
bevalót, egy oralinczut, egy tűtartót, mell
tűt s t dlkést; Silbcrer Ilona: tí darab czüm 
konfcct kést: Spitzer Miksa; albumot s női 
naptári; Gazdik Lajoa: kézi gyertyáinrtot, 
tcotamrtót h dohánytartót; Omazta örökö
tök: {Hirezellán gyufatartói, hamutartói * 
t'atáczát; llimmler Johanna : fekér selyem 
nyakkendőt; Rührn Lipót -. 2 szivartáczát s 
egy er-zényt; llerdi József: poharat; Be
nedek 3 pár gycrtyamaucheltet, szájmosol, 
csészét « tlvegtálkát; Felsonburg Henrik: 
gyöngy báztárctót; Kigóter: 2 garnitur fe 
kete ékszert: Hnuler Bcruát: gyufatartót ? 
Strcisinger 1 db. fekete szappant; Uutuik 
István: 1 bábut; Aninger Károly: kalitkát; 
Sipler test. 2 db. gyertyatartót, l szivar 
tartó pávát, virágvázat s fogvájót; Istókn 
vitea kereskedése : töltette ttlkört, porczellán 
tácxát, hamutartót, ékszertartót, sxivartá 

. cznt, szarvas levélnyomőt, oválrnmát ph<» 
tograpbiáni, báli legyezőt, 1 db. gyermek

játékot. stikelt pénztárosát. 2 db. övei, 2

Börtönrendszer/)
• Satyra 

l.
KlmchiUi

-Babot hoztak!4 PMegint rabot! sugyan 
Szegényt vnjjon mi vétek terheli?' 
.Lopott*. mmtdjAk: _wEz nem volt 

tőle szép.
Üe hát ha nam termett- ’aláu neki 
E mostoha időben annyia.
Hog» a máiét ne kelljen liautma.--

vlgeu, de. 6 nem kenyerei b'pwtt 
Nem * azért tett hunt, mert éhezi k: 
Családja nines, • magát mi illeti. 
Van többje, mint a mi bőrén elég : 
Pioeaéi tnrt fel • mert rósz bort m-m

szeret.
Elvitte a te<drágnhb nedveket -

. -Sxomja* tolt bet az istenadta tem ‘ 
Már ez bit«'uy krréihbé menthető. 
Mert frit vittel, bármilyen nagy tegv u. 
A ssomjuság, szinten enyithető.
Hja’, üyea aa ifjúság' könnyű >141'" 

tórtöre már fétstóz érttl ét’

..Valóban ez megint siriyoobitó! 
De tudjuk, bd rom volt a nevelés 
Ott a kor csak megedzi a gonoszt. 
Melytől aztán nincsen menekülé*.-* 
.Öt oktaták ée iskolába járt. - 
De a romban már ekkor te kivált.’

•) FsM* a KMaltuk Z4kí
^4lj|^ÍÍbua ricart

--A termeszei hibaja! Es babér 
legyezni a bűnt uem szándék; de nagy 
Különbség van aktot hn valaki 
Első ízben vétkez c*upáh. avagy 
lUigzÖti gon««<7 •*• - _A lisztek mák- 

. virág
Hű*z éve már. hogy Mlyva«t így kihág.’ 

légtere is i»<ckély»rg ar <ge*z.
Egy* pár üveg sanipányit orra cl; - • 
Ite mert van nnidja é* hrrtni ind. 
A gazda tttlá !<•*/ kari»* *t*uitnivc‘- 
. A gazda nem mert azt agyouvi-rc. 
M*d« !i •<’ !1 • •

.-Szárnyú esel! ... de bátran VrlbetA 
Hogy öntudatlan mérte az ütést, 
t agy gvnd'ih. hogy a kemény fejen 
V lágy fok»*s v<ak uem fog törni rést! 
Bele e«ctt bir A a bajba, lám’ 
(Májba r«ak nem főzik őt talán

-Olajba nem. Az első fórumon. ~ 
Tekintve, hogy vádlott beismeri 
A tényt, kap vagy húsz évet, A mnm«h 
Bíróság már érettebben veszi: 
Kimondja hogy: van -tény- nincs „ál- 

ladék* 
Önvád, fofcn*. halál még nem elég 

ít
.Gyakori a t •

„Jelentjük alásan megjöttünk a rabbal! 
Nagyon lepiszkolt a rázós kocsi miatt, 
Éa hogy a megye is haszontalan amért 

Nem bengerezteti simábbra az utal.
Mi nem vágyónk oka. — szabódtvnk 

eleget.
Ite a rab ur ezzel h<y nem elégedett.’ 
„„Vezessétek fel őt! azaz hogy várjatok. 
Nem volna j<> mindjárt nyugalmát 

bántani,
Ex ax egészségnek kérő-*. Czenje n? 
Mikor leend szives velem szót váltani ? 
A királyi ügyész kirán lenni vele,"* 
„Tessék menni hozzá, ezaz üzenete ' 
hűiét jelculeuek . „roppant az izgalom . 
Fogolykörökbe’ hogy: sótlan volt a 

• , tevés,
A Marezi meg szörnyű lármát '’**ap, 

hogy neki'
Egy font kenyér nyolez lat hús rg» 

szerre keres.
A ezuspajz. sem volt jó puhára megfőve - 
»Ily botrányok fűlött düh!>e ki nem jőne !i

A Miska, az, kinek neve: mezitlábos 
N»gy felindulásban vagyon, a vargára, 
Hogy rost mértéket vett ax nj ha kan

* csűréi.
Vegre még tyúkszemet kap itt a lábúr* . 
Jancsit. Palkót, Gyurkát módnélkül 

bottantja
Hogy a liberjának nem pityke a gombja 
Matyi káromkodik, hogy ily zord időben 
Midőn zérus fölött tit fok c.*ak a meleg 
A szabad ég alá vezetik őket., és 
Czipclníök kell a nehéz scprünyelet; 
Egy üres kárét is kell tolniuk néha 
főapán hun embernek, egész a szom

szédba.

Vasgyuro jelenti, hogy ő ma beteg lesz 
Elvárja 0 szerint duflán a porcziót;
A marhahús kemény, rendeljen hát neki 
Az orv'<»ji horjut, és egy itezu bort, 

de jót, 
A makra jobban tvg m.rjd erre itteni; 
Sí. lsen a foglár mindent beszerzőn:.

M"rirzlélivii jajgat, hogy ma vásár 
vagyon,

> neki a cici Iában muszáj ünnepelni 
. Pedig tóliesz sincsen, ki fogja helyette 

A falusi népet mostan kiucbclni? 
Ki téríti neki meg a szűnő sápot? 
Biz teten apellál ilyen igazságot.

Sót töhbet i- tesz még, • a parla
ment elé 

Terjeszt t»e sérelmet a méltatlan
ságról, —

S valóban, mert íme Cxnmjjó szél bal 
követ

Kettentő dictiót tart a zsarnokságról;
-Tudja a miniszter, hogy X. vár

megyében
Nagy ánatlanúl ül fogva Moriczlébeu?

Mert ámbár egy tömött tárczút leltek 
nála, 

\ mely véletlenül nem volt tulajdona; 
s a melyet pontosan leír a károsait 

-Kinek Móricxlében, bár ezelőtt “óba 
Nem látta, nyájasan nyúlt a prúazlijába ; 
.Mégte őt vitték mint tolvajt a fog.* 

dúlva! . . .

alkaltuav.il
Elsom.ru


karperceiét, vomluílerur ta»k<U * vgy kit 
./ikkvu K\-'; na’* u küldött. juihír ‘ti 
,A iá tűi . V’jlltF Altul J>’|- : V I plH 
pók 20 fcfc i j SscUamimuí E«uiU*. - l<>írtat; 
StebasiÜani SreuU « Irroi l<* frtul ; 4Ssakalj 
FI* kué I ’•• ttb I

Kelt H. Gyarmaton január U»ét> 
A nöbuottiu^uv Kgyzójc.
\ é m c t h y K á I m a n n v

Politikai szemle.

k 21 e* bizottság, melyet a képviselő
ké* .» végből küldött ki. bugy az orstág 
pénzgyeinek eendetcsere, s aa állatni ház 
tartás egyensúlyának helyreállttá tara javas- 
latuk.it terjesszen elő. u hú ti? I4c<» 
tarlóit ülést * a itta kgiuknbb a/ eljár.;?* 
módozataira szorilkoWtt, s a nutudik gyű
lésen egy nlbirettaágul küldött ki, mely 
incgálLipitandj* a kérdéseket. melyeket a 
bizottság tárgy aland. s egyszersmind ezek 
MHTendjél. A képviselőkét üléseit 17-éu 
kezdte meg. — A pancsovai képviselővé- 
tasttáe alkalmával, at u. n. szerbnemzeti 
párt, :» szerb fejedelmi czimerrcl ellátott 
■oterh zászló elAvtlete mellen végbevitt ra
kom y£tlansága s hanellene* tüntetései foly
tán a vál3«ztá< meghiúsult. — Magyaror-

hcrrz>'g prímásának bíborunkká történt 
kineveztek?? következtében o hó 12 cn ren
dezett ünnepély j.iuv.ir 12-én ment végbe 
Budin nagy Unnepelylycl, » király közre- 
működése mellett, ki utuga tette fejére a 
htfornoki föveget a prímásnak —A honra t- 
ország ’yüU*en a hunit osztály főn »kdk 
és hánfelclőscgéről *uolu törvény nagy tét 
Mtéssel fogadtatott. « azt bemutató Mazura 
nici liánt tae éljenez* ék

A nemet birodalmi {parlamentbe az aj 
választanok megtörténtek, a kormányt tá
mogató pírt iu<u4 i* többségben maradt, de 
az ellenzék i* tekintélyé* számú le*/ — A 
franczia nemzetgyűlésben e bu 8 án a kor
mány vereséget szenvedvén beadta lomon- • 
ilis.it, - ugyanis a napi renden volt tör 
véayjava *l*tnt, mely szerint a közigazgatási 
vidéki tisztviselőket, ha nem foganatosítják 
a felsőbb helyről származó intézkedéseket 
a k rmauy elbocsáthatja * bely&kbe — a. 
választás mellőzésével, — másukat nevezhet 
ki. a szélsőjobbról is többen szavaztak a 
kormány ellen, kik a kormány által a pHa- 
p'-kozhuz intézett kunná miatt neheztelnek, 
melyben nekik mérsékletet ajánlott a Né-1 
metorsr.íg elleni izgatásaikkal szemben. 
Franczia és Olaszország közt kisebb viszá
lyok keletkeztek, a római kikötőben álló- 
másofó hadihajó személyzetének a pápánál

i végbevitt ujvvt tÍMtrigcso miatt, miután az 
ul.is* kiríd’Uál ezt unni elmúl \ la 
púk R<úk,w írnak egy, aílitoUg *<ini<Mgv 
által kiadott okmány i«dt **u?ly . papa \a 
laMtá* iránt intézkedik az eddigi szabály> 
t*»l rltérő'ég miután ö >rcnt>« .;<• ű !. hogy 
halála líún <’ edd f i t>?.rk4*i » - he-'/utai 
ma* vlyará* a fcnforgó k»rűluu uyek közi a 
válaMlásífc nezve veszélye* k'brl, azért igye
kezett azt egyNuríiMtvió > minden kuli* 
halasi ichctlvuitcni, »..atn azonban ezi kv 
holniuuyuuk tértják Hpnnyn|ofsxágl»au 
Surralbt sem tud ui.< l-uui teljesen a hely- 
Minek, de úgy IáUrik, mindent elkövet uz 
ország iiKgiueütésére, mint hírlik a vorlest 
egy évig nem szátnb ko/.ik ussxt bivui a e* 
idő alatt reméli a karhsta éa kommunista 
fölkelést elnyomni, HarezeHunában azouhan 
újra kiütött .* p‘<'ganbálM>rú, több varu* - 
ellenben Mkciült a kormány hmlsercgénok 
meglisztitaui a lázadóktól

Hontvarmegyei bizottmány legtöbb 
adót fizető tagjainak névsora

l»74 ik évben.

Báró .M.iythényi Li«>zló, .taukovic* An 
tál, gróf Steinlcin Ottó, Szahanbegyi tléz.i, 
Ihicső Pál, Ivánka /‘igmnml, Bitnyi Hu- 
dolf. LuetenpRcher l’ál, Itovszky Ignác*, 
M.ijiáth L.i'zJo. K.ippcl Frigye*. Ildczáf 
Re/M*. Horváth Miklós, .Somogyi Károly, 
Kubinyi Fcnncz, Hajdú Béta, Fül<»p Károly, 
Rajner Iái, Buvez Kálmán, Pod'aorsxky 
Gvflrgv. M i;’. lh István. Zmr->knl1 Z-igimuid. 
Szuly.tv . ky Kálmán, báru Nyári Béla, Hu
szár Sándor, Tersztyéu^zky György, Parin 
l.ty Jánru;, Ltszkári Miklós. I.nká lnj»s, 
skadra Jt.zsel’, Bát«»>s Lajos. KrvtaMy .!<»• 
z*ef, Kakovszky Írván, Braitiimlíllcr Sán 
dór, Gyflrky Med;.nl, Leli Ödön, báró Ba
konyi ♦’y»*rgy, Mszkáry I ajn*, Lakncr 
Soma, Pactolay Klek, Laslkáry r»dőn, Fe 
ketc Béla, Bolgár Endre, Majláth Imre, 
1‘acz'lui Gusztáv, Ivánka Imre. I’lachy Lu- 
jo*. iuikner László, SArpy Jánow, Krach 
Simon, Vinter Sándor, Hédi Sándor, Sántha 
János, Rákóczy Sándor, Würczler Frigye*, 
Würczler Vilmos, Ncdcczky jMgrmond, Ilit t- 
kav Mór, flolcz.er János, i’ntuathv Mibilv, 
Pongrárz Ijjos. Kovács József, Lipták Nán
dor, Klein Mózew, llederváry Antal, Nagy 
Sándor. Nedeezky Ágo<?on, Stégcr Imre, 
GHIck Adolf, Oititatan Ignácz, -Somogyi 
Lá*zlő, Kováca Sebestyén Jozaef, Ürdódy 
Ájn*ton, Bar<«w Miklów, Elfér Adolf Jelzik 
Lajos, B.iro.-s Pál, Szabó Antal, Sánta Agoi 
ion, Világi Károly, HoflTmann Sándor. Mé
száros Alajos, Sulcz János, Sági Benő, .Mhl-

kt Karoly, Horválhy Kálmán, F.beezky
I I .!'■ nr thy Vl- I . /u t kall I

' . '' . 1 . , I.Hiimry l.a
♦•űr, Sa Ikovwky Mihály Lugclhardi Lipót, 
Krotzmaiiu Jnuoa.

« Fut! aguk; Juath I ajos, Vajkot tat 
Mihály. Bér< zeller Márt iu, Bviger Jakab.

Gazdubzat.

\ t’ruiK /.rák ítólvu- a boroktól u 
bér m iicmzr tkon kiállilaMin, 
Oh .utóinkat kétség kívül érdekelni fojja 

azon jvlcnir* melyet Allaín Ncvru, a ktál 
htá'ou a burjury tagja, maga é* tárául ne
vében a iram/ia b<>rkere*kvd«'»k kirmaiájá- 
uak Icgiriőbhi itlé«éht*u l« tt, « mely jelentés 
habár ji-llvmző a/ou felületes éa rézirchajlu 
modorra nézve, melylyel a francziák minden 
külföldi Ügyel tárgyalni szoktak, mégis sok 
helyest t.irt.ilm »z, » e tekintetben a Magyar 
országra vonatkozó ré»z is tigyelmct érde
mel. íMtlIvsleg megjegyzendő utag, hogy 
Magyart*: zrg a fr.incztak azeriut csak 
Ausztria ezégv alatt Hirrepel.)

Allain, a kamara elnöke, Cclcrter az 
elnök, és még út kamarai tisztviselő é» tag 
ticvezicltck ki franczia rétiről a urmzct- 
krtii jnrylre. n elyttck <lm*ke, mint tudva 
van. gróf Zichy I cn uez, ctao .vlvluoke Teta- 
MHi.ére, a páriái kr r. kamara tagja, máso
dik alelnöke az ismert '••*’aui !»oikere*kc<lő 
Schhtinbcrg*. r, tolhivője a karlsruhei borász- 
tanár Nrmler volt.

Allain mindrntkel&t előre bocsátja, 
hogy a borok elhelyezésű ig rrs.igtatanul in
tézteiéit cl, a mennyiben béinrion-zig, 
Ausztria, í‘tasz-, r»t*tög-, Oroazwrzág, Ro
mám.!. ScLwciz borai aprít hótól fogva hű
vös é* jól Htellö/Ött piuezékbrn voltak cl. 
helyezve, míg a franczia, xpanynl, po lugal, 
torok éf angol gyarmati tatfok a kiáll.túri 
téren r agán hagyattak, és ötül .33 fokig* 
terjedő Lőmétaék hullámzásnak voltak ki
téve. E borok nagyobb része ki nen* rakat
hatott csuk akkor, midőn a jury bírálata 
elé kerültek. Ez történt a franczia és spa
nyol borukkal.

Az ízlés Igen czélszerfltlcnül történt, a 
mennyiben nem a borfajták — han.m az 
egyes államok kiállításai szerint eszközöl
tetett, ágy hogy a legkülönfélébb boruka', 
szrszféléket és likőröket ugyanazon egy 
ülésben kellett útizlelui. Ezen körülmény, 
valamint a bírálatnak hosszú tartama, há
rom héteu át naponta két. egyenként 2-3 
órára terjedő ízlelés, végre a gyakran elvi 
sclhetlen hőség, a bírálatot igen terhessé 
tették és Albin egyenesen ennek tulajdb-

mya az egyik framzta jury tag CuriUtal’ 
hal dal, kiről a temetése alkalmával mom 
dúlt hivotalus beszéd ben kimuodataít, hagy 
,ő ím a duVntég mezején esett cl, iuiuláu 
Fruuf»iaur«zág szolgálatában ball meg,* 

K<>>**ktz4tt a kiáliiiütl termékek mél 
lánylasa. Itt Altaiu Franczia ország tói fal- 
• íuhn. bory 4<íb kiálUtó IKX) küiOuUla 
tatrmulahányoyal szar epeit. Fraucaíaomáf 
uiiudazuiirtltal uciu volt kellőleg képviselve, 
miután 7<» ta>rtcnuclö dcpartémeol bői csak 
lu állított ki, é» ezekből keltő aránylag 
igen sokat az egéa* l»ai»wg kél harmadát. 
Ezek llérault és (mrd. Kiemeli, hogy a na
gyobb píuczrk birtokosai által kiállított bo 
rt»k jó hírüknek megfeleltek. A nagy pezagő 
gyárak elmaradlak. A likőrök késziiéaébaa 
uralkodó és a ferde Ízléssel bíró közönség 
által Icntartutl nevetséges irányt, a sok név 
is sok Alim, a vegyészeli műlétctakxt kéz
it/.tatja.

„Ausztria* — így folytatja A Ibi a, 
, b»r*i ígju nagy kühtafeleségJt matalrak, 
a kozo.tségcsekct képviselői a vósUu i bor, 
mely kellemes, gondosan kezelt, és a nagy 
logyuMztfta igényeinek mngfelelő miutabör.

Mngjarországbuu, kevés a ügy elemre 
málló ta>r.

Sok, ló’rg fehér bor, megtört. A tokaji 
jó! ízlett, és hírnevét Lntartotta. Ezen or- 
szig nagy crőicszitésacl sok és olcsó bor- 
tcrme'atat igyekezik elérni. Nehány közön
ség** búr, p o a pozsonyi vuló'pn kd- 
leutc*.

Erdély, mely elő** r állított ki ée mely
nek 'ennelése funtr** ig*;rk> zik lenül, nagy 
változ.i ossággal bíró közönséges b «rokat 
matatott be, mo'yt kliől kellő g<md mellett 
Jő tart ini való ta*r*»k válhatnak. A 0 uy út
fele sxőth-nnveléri mődnt nagy kegyelettel 
követik, a szóllöfajiák kevés küiö«bséget 
mntntnak fel. mnjd mind Fraucziaorazágből 
Valinak behozva stb *

Allaínnek a többi országikra vonatkozó 
Jelentéséből I* iemeljok még röviden a kU- 
vetkezőket:

A török borok jobbak, mint az I W7-kl 
kiállításkor, cstkhogy el kell venni a sza
rok szagot, mely kátrányukra szobái. A 
görögök Is előmenetelt matatnak de 
ezekben a csersav sok, mit elkerülhetnek, 
ha nz erjedést megrövidítik szurok Itt is 
túlságosan érezhető. Az olasz borok keze
lésében a hatadó borászati tadomány befo
lyása észlelhető. Likőrjeiben, mint minden 

(déli vidék liköfjeikn, az Aniaosak a túl
nyomók. A spanyol borok közt vannak 
kitUDÖ könnyű, színtelen, a legjobb Iraoczia 
Rliónc vidéki borokhoz hasonlók, A por- 

■tugal borok, előbbi kiállítástól eliérfileg,

Micsoda habul.*, az úti az udvaron?
K:k kurjogatnak úgy kórusban oda

át/ . . .
,A vén h«**k tne*t*l szép hetyár- 

stikiit,
<*»t éltetik, aeki szól a hangú* vivát’“ 
--.No. cMikboxy^. panasz nem baliszik 

minduntalan 1
k firxkóknak itnr milyen dg kedve 

van

Mátyás arany kora viradt valóba ránk! 
A renyheség kegyelt, a szorgalom fizet; 
( zkJjogy a u-*gy király clhirtilt restjei 
vem okoztak azért allamdeíiczitat;
Hárman valánst csak, — csapa jám

borfajta —
Nálunk f<-nd>xe: hogy: a dijt a bűn 

aratja! ,

Egy kis lüe.deu- is jo ezalatt k '*zl>c, — 
Két legény m>cl együtt: egy őr * egy 

Jetartott/ --
Mindkettőnél k*mény fegyver: emez 

fejszét
Lejei a ratan, at szuronyt visel s 

kardot, 
!>e míg a kard *enn»nv gyanútlanul 

pihen,
A fejsze gyors, • »M ór véreben a gyepen. 
Elszökhetnék, azaz mehetne a bűnös 
Bízvást a merre csak tartaná a kedve, 
Mert nem szabadabb mint 6, légben a 

madár.
1> a k«pe okos, gyakorlati elme 
.Uért rálwtatoá mórt hagyná itt jó 

helyét ’é

Midőn csengetnek is. hogy készen az 
ebéd. -—

Nagy inqo>sitió keletkezik nyomban. 
Kikérdezik gyöngéd részvéttel a rabot; 
Mi nagy méltatlanság törté ti hét el*, vele ? 
okút a mercuyre neki m« adhatott?,..
S l>eöj*mer A mindent; <!c van nagy 

mentsége:
wTc -ik k *z Utó őt az őr. — Ezzel vége.

•

Szeretném n tudni: mi ebből a ha
szon? . .

Annyi okvetkniit van hogy: tanul 
aágnak

Kézzel i izrkolbfltó anyagot nyújt: 
hogyan

Nrtn kdl I t-zclni * börtönt — Mulat
ságnak

Megjárj i különben, bamnl-itcig n^köck 
Hogy egy jmr milliót ily módra kivetünk.

C s a I o m i a i.

Egy végzetteljes lovaglás.
fNémetből; —y. r.»

I. rész.
Folyta* A*.

Az ifjú balálsapiuit lett a belső felin
dulás miatt; de mérséklé magát » reszkető 
hnngm válaszúié:

„A legmélyebb tisetelettel vissza kell 
ufMttanom vádját, ezredes úr. isten a tanúm*

Bocsássa meg szavaimat, melyeket ön idé
zett elő; ha érzete nőin mondaná, hogy 
Martiguvnak volna nk: eu’n tett elköveté
sére, azt vükön nem foghatni Lamottc káp
lár unokartew^ére. Igtz, ezredes úr, Ön velem 
h. bir oly fiatal vagyok, a kötelességemet 
iparkodom pontosan teljest eni, tnlszigorúan 
bán, d«j Martigny Armand netn felejié el, 
hogy nemes vérből származik, egy nemes 
pedig nem bo/ztlJja meg magát oly tnó 
dón, melytrt Isten » ember el *tt piruiuia 
kell.-

Sötét pir futó át egy perere az elfor
duló Rosly sárga arezát. Harag, vagy szégyen 
volt ez? j

-Martigny, Ifartigny ’.4 mormngá.
Azután ismét az ifjólmz fordult, ki hi 

vatalos állását egy percre sem változata.
„Mered tagadni, hogy már hosszabb hlő 

óta éjjejetíkint elhagy ad a laktanyát és 
annak udvarában és kertjeiben egyedül kó
boroltál?* kérdező nz ezredes szigorú han
gon „Embcrkerülö vhwle’ed már régóta 
gyanú* előttem, mm szeretem az ábrán 
dozókat, ritkán lehet tőlita valami jót re 
mélni

Az ifjú Miméiben «z emberi öntodat 
felé brr délnek szikrája lángra gyólt, a az 
ezredes akaratlanul égy lépéssel hátrált.

„Ezredes úr*' —- mondá, és kebléliéd a 
hang tompán a elnyomva jött elő — .ezre 
dr> ár, váljon alávették e a gondolatok i* 
í\t alárendeltségnek t \zon íjjeken, midőn 
' remeimet körűié az álom, a szabadba von 
zódam, ki, Isten csillagos ege alá, hogy jó 
anyámat <><fa fon ttdvfttöljám, kit oly korán

elszakittatott tőlem, hogy atyámra gondoljak, 
ki talán már szintén onnét felülről tekfat 
le rrnm és hogy az édes remény éImokbat 
elfelejtsem azon gyalázatot, azon kint, mit 
az elmúlt nap hozott 4

!’<»<ly, szokása ellenére, hangosan é» 
durván nevetett fel.

„Ah, egy érzelgős katona ! fiú elég érett 
vagy a tmloudok hiza számára! Más ka
tona a paiaczkot fogja kezébe, ba feledni 
óhajt; neked ábrándokat vertek fejedbe ne
mes születésről — bolondság! ki tudja, mi- 
cmale csavargó —u

„ Ezredes úr!* kiilta föl A rumod, wBa 
atyámról bénél! Martigny Emil, így ba- 
-zélte nagybátyám, anyán tudósításai nyo
mán, hadnagy volt XVL Lajos király sere
gében, hol ön is, ezredes úr.*

Az ezredes ólé lépett; szemei szikráztak, 
arrza kigyuladL

„Ezredes úr/ folytatá csendesen, míg 
egész teste remegett, .imádkozzál atyádén, 
ezen szavakkal múlt ki szegény jó anyám, 
míg kezeit áldólag fejemre toré. Akkor még 
gyermek valék, én képtelen, hogy megénel- 
tem volna; de acoa nó egyttt nőtt velem, 

betöltő lelkemet. Azon férfiú, kién egy 
haldokló anya imádkozni tanítja gyermekét, 
csak derék, beesQletea ember lehet ét beea 
télén az, ki őt gyalázni meri — —•

„Kölyök! est meréd mondani Rosly et- 
redasnek !'

A» seredet keze az ifjú fejére eeett, 
arezát egészen eitortitá a düh, öuwl vér 
vörőeek vaiáoak.

latuk.it
ilis.it


megtörtek A* és LumÍmh Uh»*I 
azonban Jóknak bteouyultak tagulonzág 
Belgium. Holtad. Svédország és Nurvégú 
után végre Németországra kerti « 
mmt. Elismeri a ydtaúutsbcrjri. rüde*hí hűi e 
öochbeimi érdenwil, a tóbbtekHM emliléi 
»cta történik. a likőrök .vlhrrndch tmuőié 
gáek 0 r * * r . r s x á ? n á I «llr»éri a ktim 
tarokat fa ?» *lt*h kiállítva *»>U tokai 
targytijtemóuyt Se li « ei f mini látK-Wz 
néhány jó búrral szerepel. A 4 p á n rusbó 
készült jele* italokat & kitűnő tcze 
tat matatott ta A m n r i k a < « g y 0 » u 11 
A11 a m n k európai tarok kitűnő uUu—sail 
UlhoiUk ki, ncv esetese a rajnai tarokat, r< 
ehaaxpagueit. melyek igen jd tikertUtek 
B r n a H i á b ó 1 siessek nagy különféle*égv 
érdemel említést melyek eiak óraidból, 
—eaotai. sáliból. fenyőtnagboi «tb «újlak 
k—ütve Egyptom jó borokat e* jele* 
ocsrt hozott. e&es ipart ai alkirály nagy 
has támogatja. ál i«pl j y » r b a 1 «k. 
a Jó remény fokiról igen nagy tartóssága 
mutató tarok kerültek. „A nastr al i a.* 
agy maad Állata. -nagy haladást n i - 
tanvnak miu«Hégv. ratadnt évente kei *<U 
rettt Ksolgiltató talajának kiltfnö terme 
kenynége Alul a tarken»kcdé*hcu uag) 
—eropet vinni tau hivatni.* Állata végez* 
tttl „clÍMtaeré^ "tava* a jurynek és főleg 
intelligens és rceueUajlatta ela»keuck 
gróf Zichy ne k azon asireaségért. melyei a 
farneziák irányában folyton fennállottak -

Vegyesek.
— \ a—ttorgalmi vuimtika A* utu 

rák-magyar monarchia vasúthálózata 1*73. 
aov. haviban ;*O33 é» fel mért földre ter
jedt, ax ü—1— hálózaton aad Ilii látott ouv. 
hó folyamiban 2.64WO személy é* 
óíUXXköú* mázsa teher ex -^azes bevétel 
16,060,5-M írt, a mull évi nov, haviénál 
1.157,006 írttal több. Ax itiagva betét®! 
pályamértföldenként 7703 írt, • cm a ma
gyar pályák közül: csak kettó érte el: az 
államvasutak bndapest salgótarjáni vonala 
énje mohácsi-pécsi vasat A mnlt évhez kö
pést azonban többé-kevésbé jelentékeny 
emelkedés mutatkozik több magyar vauul 
Bál, nevezetesen a dana-drávai nyíregyház- 
naghvári, magyar nyűgöti, budapcat salgó- 
tarjáni, k—-oderbergi, péce-barcsi, alföld- 
(nmei, zákány zágrábi; magyar keleti, mis- 
kokx-bánrévei, itt—bony-egri vaspályák-, 
sál; ellenben csökkent i betétei • üsx*vi
déki , hatvan-miskolci!, arad-teme*v*ri, 
mohács-pécsi és erdélyi vasutaknál.

— Érdeke* számok. A legújabb szám
lálások szerint a világon 3643 nyelv van

a tájSáóltank HwáMáHdU** uclkll 
Vallás körültata ■'•>.<( s‘uféb s*ti 

» iákon kivit!. - Az e»i --
» milással 33 é* fél ‘uilliu ««!*•»• tehát --g 
I másod petez átall A közép ■'
» Egy ucgycdu az iHm amberöku. < . >
• &>le !• óv >-Wm haí uu- • l • ■• * hu
t kötni * «aax •• d ♦
i éve* •- . » k »z>i» ttfA ú •* n
> Ci \ f» j> »A l • •. • 1 • > ' H
1 rn»t‘H-i«-uv*, wiu* -k .» ’»;4- • '» • á I ' »

pabsn iu‘,ndc4 3* érü k-' * ‘ • u ’ > ,
l»olu »» r hí lf h i'H I). .1

’ UuuIuuíukiit végzu «<ilirHi'in»»a,t,i •
’ tért vímm ai hí Mondékkal. l>n4y urp* »- 

/.U 4 uh«. 'l •
k»'lut auipH»><‘t, mély pn cta iunj.-. »fvria.

• k*«zcpi*kuláuf.k fckjU u»«£. A Mülók buzg^ 
' lommal küld- k gyeiiuek>dket te iskolát,
1 a tauilás íue, kvxd-’dbtt. Alig vettek lu iu 

uuH erről 4 h.»!«»»aguk. jutómul bcíarat d
• a tanod lt, s> alapiéit p dig börtönbe <e 
1 iv’.tck. A (4UVj>zuútökci pvdig eg^.w'nvi

elkuluuUik, mint ültül; H,rt. k 1 \ * >pl. 1
pu<pök pártját íugla a -»•. .«u ;<-uhvk.
vt'gn szabad <ti ím« <4t:at <u A tat ’»la 
bán zárra maradt, ily vundalümu-i mind- u 
napi Uolgárországban. t pa^ak nyílt <».*/ i 
te.M'ggei luuui’ják: Temj kinint .ikái-nvu.i; ii 
építhetlek de iskolát nmu, c/ek v»>,.*.d *.*íí.- 
•< k leiéinek reánk u-?z»

llazatur hs.-tlarK*i MÍgelm 
w<>aalíH»* B eámé uUzáHi.’asarul .-zamu.« 
tdsi belycre •> ottani Utioikod.zsarol a k-t 
vetkezőket ir»a. .A vasúti utazat- alatt j 
táwrnagygyá- habár fogolynak tekintették, 
u>gi» mint exy maga* rangú -személyteéggol 
bániak. Kén^clmescu uh a szalonkocsibua, 
» kh fiú é« hű ox-Hegvdv oldal mellett 
beitek Éjjeli 12 óra táj án Autibc*-bn r 
ktzvéu. az utasok egy k»*z»-u úll<» m műk u 
szálltak, ez őket a .Le Robush*- li.-tj<> . ’ 
de Ize térő vitte, a mely uiá«féi urai ni uuu 
bt. Margit »/.igetc előtt vetett horgon) 1. I 
tábornok nagyon furadi volt; a góuykiálu- 
sok, melyekkel az utasuk az aunbesidetuz- 
goguk fogadták, nrui Húzzák őket ki nyu
galmukból. rA mint látszik. - mondá a 
tálioraagy ezen emberek nem ibincrnek 
engem jól; azt képzelik, hogy azért hozat
tam i<lee mert embereket ültem.* Miutáu 
Bazaine paviIlonja még nem készült el, a 
fogoly fiával az egyetlen szobában helyez
tetett cl, a mely az egykori tárparaucsuu- 
kok lakásában még lakható volt, k többi 
hely'segrket az uj börtönhivaialnukuk. fog
lalták el, kétcégkivol, hogy a reájuk bízott 
fogoly fölött jobban őrködhessenek, a kit 
minden este 9 órakor «zon<» zár alá he
lyeznek. Némely lapok narancs- és myrthus

vídökró; i« uuth. a molyehbvn * latau-g) 
, ,.,p >>; i i »'Mk

anuv* -íj bog' -* tal*ífUAg) ma* m íui m m 
v teh- !. m’n r-upoU 1/ cr<wl •!’ Ih-IUÍ \

Iwniág) ipihdrxt nyuzra'Muitual vr^zi, -h’ 
F*-'i u/v t ilt-H, i . iuiM' liirliL, 4

.. - 1 • • Bi‘ oii '
I. *■ lln.igr '»< Ut.iH siótl ’*-* 4 |/.wl j.l C»4tn» H<» 

[»• or Vu- - A - r t ruig- l* f •- Ifc • 
Ki :< ■>-■. ’o Kg) la '4'.;
* .441 ii* .. h . * .. * - z ■; *• **♦ 01 hí 4»-

. ; *' 11 l“ 
l.a;k • ■ 44>r. U'-dixi./* »• •• 1

t i»’ (^b.akhs.i x nralk'ö ’»'. »» » uh.ni 
*.c » ti val»n *M»zilék .v iifíi. t< Lat-
iteCgad«u>4!, m . terje ál kö iüzu.'vg) 
uag)uht luká-ba. m űt .* .o.m u uioeUtH. 
a mclvbeu könyveit i* alig helyr beli vl “

Reiidüfi híreke
- •/ •ke*, <lc nem a */nnkit n 1
1 nem Ipolysági bürVfulüd, ih'lytwbbűii a 
it piacai ktutói, hová eg)ik kiléte* évién kül-
• •lettí’t uz« fi »zánvu' nagyobb lupa* és rab-

Itani d »h hók - i-v^ > 1- yén•t ki e ki •
■ rii.ai-ini nejéhez ilkdvg luoXn.dtu fel. — 

<’mK </l ueui érijük, miér; nem szabiul
l nappal agyauui iU piw>t seperni »k a ra-
■ txiKnuk. \uvá t^’vukiut ílyeriiormaü járőrt 

nak M/e'aic.iiui ?- -
, ainii h.-,« i»uxip d)*»gi ti-fviii)-/.' k
• előtt rgv í2 é>c* mikUai fczHleu * i irvcrköez 

állott, ki alvó nagybályj’t ölte m»'» balta-
i val. « uyoiez krnyi ktSzpón/et ehi-rtc, < >*./.• 

Utóját pedig felhúz.a.' - li.itúufy Gab r, 
mint halijuk azep beszédet tar olt védd 
mérv, de úgy mtezik uen. .nihu iu<^viteiai, 
húg) í2 óv" gyi'rm-rklnliitcUi* nem k<ncl- 
liLt 4«, .uiuian u törvéuyszvk ket tn fog- 
"ágra iteiio e -zt-p reményű iuak\.ragot.

E hu 12 in egy bely bel; cycrcp < 
leányát KJ. ur ko<*isa k-gázulla minek kb- 
velkcztébon veszélye* sérülésekéi kapott

E h» • au a bzécsónyi utan egy 
Szaluéin Ja)..- nou * cfc- hugyag la
kos haha találtatott, teje össze volt zúzva 
a szercnc^étieuaek, ki mint a kördhn nyék
ből vélelmezhető, itta# állap d->au az 
öt vhó gyapjjis szekérről Icerztl, sa kapott 
sérülései következtében elálelva megfagyott. 
Eáhiau Józvef. a kocsi tulajdonosa, szin n 
tnizM lakos evak -z égeresnél tette észre, 
L<»gy Szatmári lemaradt, » kereste is egy 
darabig. Az eredményről altunk, idejében.

- \ számú, pesti bérkocsival, egy 
lengyel z*idó hitegetései következtében, a 

ikoCíb elhagy a Pestet, de a I xunezi k i 
tauyság, távirat következtében a. pincsi he 

igyál cl fogat 1.1 » uiiudkcttői letartóztatta.

Hírek

I jwituMt ÍH-Ui mmzvigalum Wi> 
»á»-?uuyául u r« ndi*»”• Mh-oUéuÁJQ f,)4rky 
•»r*/y Hárulta grófné! vull Morémé * «»»><

W»'nyví»k l’í.wptoya / I ; ,-u

J’.Hf H • i ‘

LnM*»k.4HM <■/••’ ig í
huta. > 4’ian fi <. I. -a. »g Hí- 
t.ili-Z> h,’l» M‘íi hit>*»I'»/,H.

A rendül Üli idüjaru* sajátság- • 
•Jót*.eket -zbl 1 uupukban a z» m-^én 

ta*var» hatat ben, m eddig huzziJérbatleL 
n.U’*e» kaszáltak a Ilidet * szer.-ui'«us*’u be 
ír gyűjtötte,s, ^átwMiuk Mell pelig egy 
t»upa! tudtad vhüU'.I el.

1.)a*./lii . I <>t*->uki Sook) i.ábor t. b»- 
lő án hunyt 4,*. melhizkur „(ÍVutl ezt ■tain 
dk 7*. Vadkurteu Áldá* 1 ndékéiv

I 1 zviH-iiiuirk lubuin/ki és Púim a- 
na. legújabban a kuvelkcző xeuemuvek je
lentek meg : Jelk ii^ajzok, magyar népdaluk 
h U Zimay Lászlótól ára I frl 20 kr. Krach 
előtt i ara u útan, Polka Angyal A. lói 
ára á0 kr. Msju*i Csó Dupuut A.-iul, ara 
.7) ar. Az . Ip-dta* cximu, bafuukiut 
k ixzvi megjelenő zenemű folyóiratul ajánl
juk. ;i zcuekedvi-ők Ügyeimébe, mely folyó 
iratot ..z ehűrangú művészek karolván fel, 
tartalmassága által a közönség pártolását 
méltán kiérdemli. Szcrk;-xh relbgby kik- 
tór. Ára egész évre G írt, félévre 5 írt. Elő- 
fizelheiui liudapcten Víziváros, iskola utcZa 
b«li. .*/ alatt

llynien Pori* t>yula honvéd hadnagy 
e in» 4 én jegyezte el Liptay Jáuos ügyvéd 
leáuyá: Matild ki-UMZonyt. — Górnia Adolf 
.legyei iktató e hu 2t>-áu vezeti oltárhoz 
Zampory litván megyei levéltárunk leányát 
Adél kisasszuoyt.

\ .idu»zalok. Huszár István ur V.-.Mi 
Lolán a mull héten vadászatul adott, s 8 uz, 
3 szarvas, 4 róka s számút nyúl cselt zzák- 
niányul - A b. gyarmati vadázztársamg 
pedig v napúkban rendezett vadászatot, mc 
iyeu néhány uyulon kívül egy itat m lueg- 
seréteztek. de nem veszélyesen

Felelős szerkesztő:

Harmos Gábor.

Annand egy percig egészen etetődül ve 
állt, árvitán pedig, feledve minden subordi- 
■áliót, Rosiyra rohant és felfogván karjait, 
ortggátolá az ütés ismétlésében.

Az ezredes szabadi* maradt keze vei 
író asztalán levő esengetyú után nyúlt és 
CBeagetetl; a szolgádé vő tiszt megjelent 
— azonban, mintha megmerertllt volna. 
megállt a küszöbön, hol az ezredesre, bo- 
az Újára tekintett, ki eleresztve az ezredest, 
halál sápadtan állt, tadván sorait, mely reá 
rárakozott

wVezMse ön ezen gcuosztevőt uzonnai 
a legszigorúbb börtönbe/ parancsolá Bosly; 
^a nyomorult bántalmazni merészelt, a hadi 
törréayszék Üljön azonnal össze.-

Anélkül, hogy a eterencsétlen ifjúra 
aég egy píliantlft vetett volna, elbagyá az 
ezredes a szobát. Midőn néhány pere moha 
visszatért, a tiszi a reá bízott ifjúval mát 
nem veit olt Némán és etezáetan eegedé 
Armand magát elvezettetni.

Rosly ismét Íróasztala melle Olt iriteo 
hal rótt dó, hogy beásó felháborodását es 
leHűiraseretének intő nótáiét elfojtsa; szűn
tem rtWid idő malva s liet* r«mét m*gjelent 
főnjének szobájában

,Báró Les—n, tüzér őrnagy, ópeu aw»t 
étkezett meg Pántból hivatalos megbízásról, 
ét ezred— úrnál üdtfteietet kívánja tenni,*

,Kér—s az őrnagy ural, szíveskedjék 
bejönni.** váh—oU nf —redes, múltat* meg 
keadett mentáját félretette és Mtemelked- l 
hogy fogadja a bejelentettet, ki néhány p 
maira belépett.

Báré Lussau Hichard körtlitalnl u/ c/r*' 
*des»«i egykorú volt de csak is ez egybej 
Ilátszott a két féráu egyezni; a mily kom-u 
éa szigorú volt Kosly tekintete, oly nzelul 

iés nyájas Luvsan arca, termete közép nagv- 
ságú és erőteljes, barna haját nagy részben 
tarkiták tzürk? szálai

Kusly udvarias tekintete njtdvlvel / 
érkezőt fogadé. tiHikbamat komorrá 
zott, mihelyt szemeit Luwunra veié; bizo
nyos neme » meglepetésnek <onnlt <1 
arezén.

.On az/ mond* meglepetve *ön Vs • 
tíguy őrnagy nr‘“

.Én vagyok, ezredes ur,- felele a/ ide 
geo, rés bizonyára nem főttem volna, ha 
nem kívánná szolga tatom hogy Bonaparte 
tábornok ezen wbrg..-u)éf iáját kezeilsj át
alljam: azonban ut vern neiu Marűguy többé, 
“• eID' gyermektelen rokonom halála adó 4 
bárói czimet é* az »n nevet, melyet ríMék.-

,És a melyet, kétség kívül, szerencsi* 
egy gyermekre átruházni * xtaga ké.zlx 
Rosly.

Azomornao rázá fejét Lus»aa „Egyedül 
állok, ezredes úr. nínr« *em gyermekem, 
•etn íMtai.-

-tgy, tehát tarniw* meghalt >'
,Egyedül, tetei tndja m; történt v<-lc 

és gyermekemmel Ou lufija, ezreden ör, 
mint szerettein őt, s hogy ót n« meMégükre 
büszke rokonaim ellenére nőül ve-.ém öt a 
•tegény árvát, midőn ezelőtt tizfitaat évvel 
mindketten mint -fjn hadnagyok Vendóeben 
iUotnásottunk.*

„Emlékez- in azuu időié." vál.«si<öá a 
1 ezrvde" kedvetlenül, .iu..*ly életem legszeb 
• perceit nyújtó mert magam i* -x? hív 
l hogy Leültétől szerettettem, én i* r» mélién 

bogy ót eg'kor nőmnek mondhat >m 
ekkor érkezett lm - néhány ta' ui.iu ttu^ 
^mertem, begy nem lehet többi; reményei 
a *zép leányhoz Akkor kezdém -rnt gyC 
tatai, .itkozám Louiáél, ki tdlá.nZ .H.iU VÍ* ■ 
utasított; érc/érn, hogy ifjúságomat megtart 
i- csapó*, nem titkolom, és azon trnpoti 
:aely önt a kedves leLnynya! egy bokáié 
ütegeik dtern a miként azt a gyűlölet c-ul 
kigondolhatá, hogy buszút álluk, habá 
évek urnlíanak is el* Még azon napon ’ 
utaztam "

Parisba ment, hova nagybot}j;. 
i'uhgüác iíerccg retideleh- kivi/ egó*zit< 
ki az őrnagy. rta hol felhasziálta *./ id». 
é- r^aládouiat értenie, hogy egy tte* 1 
0‘zirte -úvvonz.iiom ickttedé *'cnu< m a 
elévült .ristokrata elviteleket <‘>n mü't vol 
a/, Lo^y közvetlen elutazó a ntúu én is pa 
rxnctuit kaptam, mtazeriot haladék nélkU 

. í’ártehuH jelenjek meg. A király parancs; 
itörvény volt nekem, — niegigérétn k»(Író
nőmnek, hogy, mihelyt c«uk lehet, vl— 
térek, vagy őt magamhoz hivatom, és el 
utaztam. Heve* jelenetek vártak re ám nsgj 
bátyámnál, ki az ön bizonyságára hivatkozva 
merészkedett nőmről báutólag nyii&iko/n' 
Fölkerestem önt, — ftalHsen tabtetttt fd t 
viszály tüze, mit párbaj kötetet, mely uui 
engemet halál-uan mc/rzebrvítee vittek 
uaim Inkába

t „Hetek múltak cl, m:g eszmélethez jö 
b vek, hónapok váltották lel egymást, míg 
1, legyő?< in gyengeségemet, mely !♦ etemet és 
1. telkeim i cltai»ka*z*á. Kokunaim nem adtak
- tiidusitif; tüidőh nőmről kérdezősködém, z 

midőn <gy éi múlva teljesen felüdülvén, a
n Veudéci falucskába siettem, Loui-tam, tiam- 
!- m.d együtt., kit nékem szült cllünt onnét.
- Senki sem tudta, uuxa utazott, minden ku 
e tatú-nm • ikérftkntfl maradt: —eltűnt gyér 
1, mekemme) együtt
, „Kétségbeesvo nagyin; el Frankh-mi. 
t hogy Amcrikubuu kiizdjck hazám dicsődé- 
r geért; évekig maradtam ott. A vérev forra- 
• dühön kiütött .Francixon-zágban. C*ak tni- 

dón a zaj lecailtapult, midőn tarnét szabad 
lón Istcut a lutn|.lomokban imádni, tériem

’ vittra <•* beléptem az ezred suraiiis. — Mi 
, nem láifnk azóta egymást, Rosly, egé-z a 

mai na; :g A tábornok kiválasztott, mtszc 
tint önnek hírül vigyem, hogy önt magáhoi

{ hivatja, én leköszöntem szolgálatomról. Kis 
b r|< kom'Hí elvonulva fogok émi emlékem 
nek ée fájdalmamnak, líosly, váljon tizen 
hat év lefolyté, ittlétem, mely a gyásznak 
vau xzentehr. nem képesek gyűlöletét ki 
oltnlii >-

Futy.

, ’ „nógrádi Itelkkör" f é. január 2*.
. <1 é. 11 Órakor saját helyiségében kttegys,

I ; . .1 1 k n ' ■ ■
t tae-uk, ta-gy abhítn megjelenni Wűvrakcdjt- 
. cvk. Az elnök mcgbizásálm! .*

d n I á « József, egy I jegyi/.
I
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